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1st year Master in translation German - Czech
[Academic Year 2008 - 2009]
(valid starting from 2008 - 2009)

No. Course Sem. | P-T 2Y. A B © D E
1 |Translation Science 1 1 24.0 75 3
2 |Terminology and Translation Technology 1 1 12.0 12.0 75 3
3 |Keuzevak 1 24.0 75 3
4 |Dutch - Language and Career - Proofreading Translations | 1 2 18.0 30.0 100 4
5 |German - Social Trends in the Language Area 1 2 48.0 100 4
6 |German - General Translation Practice 1 1 48.0 125 5
7 |German - Specialised Translation Practice 2 1 48.0 125 5
8 |Czech - Social Trends in the Language AreaCzech - 1 2 48.0 100 4

Social Trends in the Language Area
9 |Tsjechisch: taalbeheersing 1 1 48.0 100 4

10 |Czech - Specialized Translation Practice 2 1 48.0 150 6
11 |Work Placement for Translators 2 1 100.0 100 4
12 |MA Thesis Translation 2 2 375.0 375 15

Code: VMVERT - 01 - 01 version : 08 1500 60

DT = courses can be taken on a part-time basis, 1 = first part, 2 = second part, etc



../../../../../GENERAL/CATEGORY.HTM#A
../../../../../GENERAL/CATEGORY.HTM#B
../../../../../GENERAL/CATEGORY.HTM#C
../../../../../GENERAL/CATEGORY.HTM#D
../../../../../GENERAL/CATEGORY.HTM#E
../../../../../FACULTY/VT/COURSE/VMVERT/01A00001/INDEX.HTM
../../../../../FACULTY/VT/COURSE/VMVERT/01A00002/INDEX.HTM
../../../../../FACULTY/VT/COURSE/VMVERT/01A00003/INDEX.HTM
../../../../../FACULTY/VT/COURSE/VMVERT/01A00004/INDEX.HTM
../../../../../FACULTY/VT/COURSE/VMVERT/01A00005/INDEX.HTM
../../../../../FACULTY/VT/COURSE/VMVERT/01A00006/INDEX.HTM
../../../../../FACULTY/VT/COURSE/VMVERT/01A00007/INDEX.HTM
../../../../../FACULTY/VT/COURSE/VMVERT/01A00007/INDEX.HTM
../../../../../FACULTY/VT/COURSE/VMVERT/01A00026/INDEX.HTM
../../../../../FACULTY/VT/COURSE/VMVERT/01A00009/INDEX.HTM
../../../../../FACULTY/VT/COURSE/VMVERT/01A00010/INDEX.HTM
../../../../../FACULTY/VT/COURSE/VMVERT/01A00011/INDEX.HTM

